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Kist - Jade Matte A dialogue between past and present, in which

. With a design that combines artisanal authenticity and
technological innovation,

, breathing new life into a symbolic material.

Un dialogue entre le passé et le présent,

{ dans lequel
. Avec un design qui allie

authenticité artisanale et innovation technologique,

, redonnant vie & un matériau symbolique.

Ein Dialog zwischen Vergangenheit

' und Gegenwart, in dem

. Mit
einem Design, das handwerkliche Authentizitdt und technologische Innovation
[ vereint,
\\ ,
l wodurch einem symbolischen Material neues Leben eingehaucht wird.

3

A

J

Un dialogo tra passato e presente, in cui

Con un design che unisce autenticitd
artigianale e innovazione tecnologica,

, dando nuova vita a un o} ek
materiale simbolico. £ i\ o onn

LEADERSHIP

Kist Lux - Dark Blue Glossy



Nasce 'inedito
~un listello versatile
dalla forma slanciata e dal
carattere anti-convenzionale
che incarna 'autenticitd dei
manutatti artigianali: ogni
pezzo & infatti contraddistinto

da

La

e la
delle colorazioni caratterizzano
ogni superficie con una
moltitudine di sfumature diverse,
atmosfere intrise di storia.

, diverse per finitura

e caratteristiche: due
interpretazioni della grande
ricchezza estetica della
collezione che ne raddoppiano
il potenziale espressivo.

The new is born, a versatile
strip with a slender shape and an unconventional
character that embodies the authenticity of
handcrafted products: each piece is, in fact,
characterized by
. The

and the of the colors
define each surface with a multitude of different
nuances, atmospheres filled with history.

, different in finish and features:
interpretations of the collection’s rich aesthetic
wealth that double its expressive potential.

Le nouveau voit le jour, un lattis
polyvalent & la forme élancée et au caractére
anticonformiste qui incarne I'authenticité des objets
artisanaux: chaque piéce est en effet caractérisée
par

La et la

des couleurs caractérisent chaque surface avec une

multitude de nuances différentes, des atmosphéres
imprégnées d’histoire.

, différentes par leur finition et leurs
caractéristiques: des interprétations de la grande
richesse esthétique de la collection qui doublent
son potentiel expressif.

Das neuartige entsteht, ein
vielseitiger Streifen mit schlanker Form und
unkonventionellem Charakter, der die Authentizitat
handgefertigter Produkte verkérpert: Jedes Stiick
zeichnet sich namlich durch

. Die und die
kennzeichnen jede Oberfléche
mit einer Vielzahl von unterschiedlichen Nuancen,
atmosphdrischen Stimmungen durchzogen von
Geschichte.

, die sich in der
Oberfléchenbehandlung und den Eigenschaften
unterscheiden: Interpretationen des grofien
dsthetischen Reichtums der Kollektion, die deren
Ausdruckspotenzial verdoppeln.

Kist e Kist Lux non posso essere combinati tra loro.

Kist and Kist Lux cannot be combined with each other.

Kist et Kist Lux ne peuvent pas étre combinés entre eux.

Kist und Kist Lux kénnen nicht miteinander kombiniert werden.
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e Tinte versatili dal sapore industriale, perfette

Boden und Wande exklusiver

RBUmbah Gl per vestire pavimenti e parefi di ambienti

Details die Hauptrolle im groBen

i esclusivi, dove i dettagli diventano protcgomsh-'. jedl
del grande stile. R T

Des teintes polyvalentes au go0t AN O

industriel, parfaites pour habiller ) RLE L UL YA . X
sols et murs d’espaces exclusifs, ‘ it \ KTy, G LIV W -.': el
ou les détails deviennent les
protagonistes du grand style.

Versatile shades with an industrial
vibe, perfect for enhancing floors
and walls in exclusive spaces where
details take center stage in defining
great style.

Dar'k Blue
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Versatile and ideal for any project, both
indoors and outdoors.

Polyvalent et idéal pour chaque projet,
aussi bien en intérieur qu'en extérieur.

Vielseitig und ideal fiir jedes Projekt,
sowohl innen als auch aufien.

Wall CHARCOAL 4,8x45_2"x18" Matte

Floor HURBAN WHITE 100x100_40"x40" Nat Ret 8,8 mm R11C
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Wall DARKBLUE 4,8x45_2"x18" Matte - Vanity top STATUARIO REALE Nat
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An “industrial” touch for a style : YR :
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einen Stil, der Trends iiberdauert.
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Backsplash JADE 4,8x45_2"x18" Matte - Top NOBLE STONE GREY Nat
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Wall LIGHT GREY 4,8x45 2"x18" Matte

Floor HURBAN WHITE 100x100_40"x40" Not Ret 8,8 mm R11C
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The appearance of a bygone era,

the quality of a modern process.

L'apparence d'un temps révolu,
la qualité d'un processus moderne.

Das Aussehen vergangener Zeiten,
die Qualitat eines modernen

Prozesses.




A material authenticity Une authenticité matérielle Avuthentische Materialitdt, inspiriert

inspired by artisanal processes. inspirée des processus artisanaux. von handwerklichen Prozessen.

Floor IVORY 4,8x45_2"x18" Matte



Wear and imperfection as decorative
elements with unique charm.

L'usure et I'imperfection comme éléments
décoratifs d'un charme unique.

Abnutzung und Unvollkommenheit als
einzigartige Dekorelemente.

Wall

BEIGE 4,8x45_2"x18" Matte
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Wall BEIGE 4,8x45_2"x18" Matte
Floor HURBAN GRAY 100x100
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V3

Matte

M101

Matte [R104]

P040
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Certificazioni Pulizia e manutenzione
kb. Certifications Cleaning maintenance
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General information

Le cromie, le strutture e le grafiche delle piastrelle riprodotte nelle
immagini del catalogo potrebbero non corrispondere fedelmente al
prodotto industriale.

The colours, structures, and patterns of the tiles illustrated in the catalogue
might not correspond exactly to the actual product.

| pesi riportati in tabella sono indicativi in quanto possono subire leggere
variazioni per motivi produttivi.

The weights stated in the chart are approximate as some changes may be
necessary for production reasons.

Italcer S.p.A. SB siriserva di apportare, senza alcun preavviso, le
modifiche che riterra piti opportune al fine di migliorare il prodotto.
Quanto riportato € da considerarsi indicativo e non esaustivo in
riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti.

Italcer S.p.A. SBreserves the right to make any changes it deems fit in order
toimprove the product, without prior notice.

Allimages are provided for illustrative purposes only and other colours and
aesthetic features are available.

Consulta il catalogo generale o il sito www.lafabbrica.it per vedere gli
ultimi aggiornamenti.

Check out our general catalogue or our website at www.lafabbrica.it for
our latest updates.

Catalogo generale
General catalogue

www.lafabbrica.it

Condizioni generali di vendita
General sales conditions

AD: MARKETING LA FABBRICA AVA
PRINT: OFFICINE GRAFICHE STAGED S.R.L.
EDIZIONE | - FEBBRAIO 2025
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